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A - Introduction  
Le PLU de la commune dΩÉtiolles a été approuvé le 26 septembre 2011. Lƭ ŀ ŜƴǎǳƛǘŜ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ simplifiée approuvée le 11 février 2014. Ce projet 
constitue la modification n°2 du PLU. Le projet de modification du PLU porte sur des adaptations réglementaires ǇƻǳǊ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƻǳ ŀƧǳǎǘŜǊ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŀŦƛƴ 
de faciliter leur compréhension et donc leur utilisation. Cette procédure ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ǊŞŎŜƴǘŜǎ Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ 
notamment les dispositions des lois Grenelle et ALUR. 

La loi ALUR (loi n° 2014-366 du 24 mars 2014 pour l'accès au logement et un urbanisme rénové) vient compléter Ŝǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎΩƛƳǇƻǎŀƴǘ ŀǳȄ 
PLU déjà engagées par les lois Grenelle, elle a également un effet immédiat sur le PLU en supprimant le COS.  

9ƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭŀ ƭƻƛ ![¦w Ŝǎǘ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ŘŜǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Υ 
ω La densification des zones urbaines, ce qui se traduit par la suppression des COS  
ω Le maintien de la biodiversité et de la nature dans la ville  

Par ailleurs elle réaffirme les principes instaurées par la loi Grenelle 2, tels que:  
ω [ΩŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳalité architecturale et paysagère des constructions et de leur insertion  dans le milieu environnant  
ω Le maintien et la remise en état des continuités écologiques 
ω La préservation de la qualité des paysages 

Dans son écriture initiale, le règlement du PLU fixe des COS dans les zones UCV, UC, UH, UBC, et UAEΦ [ΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ![¦w ǎǳǇǇǊƛƳŜ ŘŜ ŦŀŎǘƻ ŎŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 
/h{Φ !ƛƴǎƛ ƭŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƴǎǘǊǳƛǘǎ ǉǳΩŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ Ŝǘ ƴŜ ǘƛŜƴƴŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ Řƛspoǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпΦ Le dispositif 
réglementaire Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǘǊŀŘǳƛǎŀƛǘ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Řǳ t!55 Ŝǘ ǎΩŀǇǇǳȅŀƛǘΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜΣ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
prise en compte de la nature en ville, sur les articles 6, 7, 8, 10, 13 et 14. [Ŝ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ƛǎǎǳ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ![¦w ƴŜ ǇŜǊƳŜǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
objectifs du PADD notamment en matière de protection et de préservation des espaces naturels en milieu urbain, et de maîtriǎŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ {ǳǊ ŎŜ ǘƘŝƳŜΣ ƭŜ t!55 
fixe en effet les orientations suivantes : 

La préservation de la qualité de vie dans les quartiers existants 
ü tǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΣ ƭŜǎ ƧŀǊŘƛƴǎΣ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘΩƞƭƻǘǎΣ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ōŃǘƛ Ŝǘ ƭŜ ƴƻƴ ōŃǘƛ 
ü Permettre une extension modérée du bâti existant afin de répondre aux besoins des habitants 
ü Apporter des réponses aux problèmes de circulation et de stationnement 
ü Favoriser une évolution des quartiers existants vers une plus grande qualité environnementale (utilisation des énergies renouvelables, traitement des eaux pluviales, 

amélioration de la biodiversité, etc.) 

/ŜŎƛ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ŜȄŀƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ Ŝǘ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǉǳƛ Ǿƻƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ des orientations du PADD 
Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ǇǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ et tout particulièrement celles visant à assurer le maintien de la nature dans la ville. 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭŀ ƭƻƛ DǊŜƴŜƭƭŜ н ŀ ǊŜƴŦƻǊŎŞ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ [Ŝ t[¦ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŎƻƳǇƭŞǘŞ Ŝǘ ŀƧǳǎǘŞ ǇƻǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ 
cette loi. Par ailleurs, certains points du règlement sont ajustés ou complétés, notamment les noms des articles au regard des évolutions législatives. 



Plan Local dôUrbanisme de la ville dô£tiolles 

 

PLU dõ£tiolles ð Modification n°2 du PLU ð Dossier approbation  6 

B ς Choix de la procédure 
 

[Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ Ŝǎǘ ŦƛȄŞ ǇŀǊ ƭŜ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 5ŜǇǳƛǎ ƭŜ мŜǊ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмо ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ /ΩŜǎǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ŎŜǎ ŘƛǎǇositions et 
notamment des articles L 153-31 et L 153-36 que le choix de la modification a été retenu. 

 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ L 153-31 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ǉǳΩǳƴ t[¦ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŜƴǾƛǎŀƎŜ : 

¶ Soit de changer les orientations définies par le Projet d'Aménagement et de Développement Durables (le PADD) ;  

¶ Soit de réduire un espace boisé classé, une zone agricole ou une zone naturelle et forestière ;  

¶ Soit de réduire une protection édictée en raison des risques de nuisance, de la qualité des sites, des paysages ou des milieux naturels, ou d'une évolution de 
nature à induire de graves risques de nuisance.  

Dans les autres cas, le Plan Local d'Urbanisme fait l'objet d'une procédure de modification en application des dispositions de l'article L. 153-36 lorsque la commune envisage 
de modifier le règlement ou les orientations d'aménagement et de programmation (OAP).  

 

Ces conditions sont respectées par la présente modification. En effet, son contenu ne concerne que des ajustements du dispositif réglementaire et du plan de zonage. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ ǇǊŞǾǳ ŀǳcune évolution des orientations du PADD et les limites des zones boisées, naturelles, agricoles ou des espaces boisés classés ne sont pas 
modifiées. La modification ne réduit pas une protection édictée en raison des risques de nuisance, de la qualité des sites, des paysages ou des milieux naturels. Les 
ŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ƴΩƛƳǇŀŎǘŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎtantes dans le PLU visant à protéger et valoriser les éléments naturels et de paysage. 

 

http://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?cidTexte=LEGITEXT000006074075&idArticle=LEGIARTI000006814792&dateTexte=&categorieLien=cid
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C ς Présentation et justification des modifications 
 

1- Les modifications par zone 
 
Č Zone UCV 

 

[ΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŘŜ renforcer la protection du caractère de village de ce secteur.  

 

1. tƻǳǊ ǳƴŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ ƭŜ ŘŞŎƻǳǇŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ¦/±Σ ǘǊŝǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜ ŘŜǎ .ƻǊŘŜǎΣ Ŝǎǘ ǎimplifié.   

Pièce impactée MODIFICATION 

Plan de zonage 

 

Zone UCV 

Avant 

 

Après 
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1. 5ŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜΣ ǎŜǳƭŜǎ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ (article 2). Les constructions de nouvelles maisons ou 
immeubles sont interdites dans la mesure où cette zone est située dans le périmètre du cône ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞƎƭƛǎŜ. [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜ Ǿŀƭƭƻƴ 
traversant le village.  la zone UCV est une zone déjà densément bâtie, elle est desservie par des rues étroites supportant déjà un trafic de circulation important. La 
limitation de lŀ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜ Řŀƴǎ ŎŜǎ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎΣ ŜƭƭŜ ƴΩŀǳǊŀ ǉǳΩǳƴ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜ ŜŦŦŜt en termes de réduction des 
possibilités de construction de logements. En effet, compte-tenu de la densité actuelle, de la taille et de la forme des parcelles, les possibilités ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ 
logements sont, en tout état de cause, très faibles. Par ailleurs, la réduction de la surface de plancher pour les commerces de la zone UCV se justifie par les 
caractéristiques du réseau viaire qui ne sont pas adaptées sur ce secteur à une évolution croissante du développement économique. 

 

 

2. Afin de préserver le caractère de village du secteur, notamment à travers les clôtures, et ainsi protéger les accès de la rue des Bordes, il est imposé un alignement 
ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ƳǳǊ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ǉǳŀƴŘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ όŀǊǘƛŎƭŜ сύΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŀŦƛƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ ŘŜ ǉǳŀlité, il est imposé un aspect pierre de 
meulière pour les clôtures sur rue (article 11). Pour les clôtures en limite séparative, il est précisé que les murs maçonnés doivent être enduits. 

 

Pièce impactée MODIFICATION 

Règlement 

 

Zone UCV 

Article 2 

Avant 

Sont autorisées sous conditions :  

- Les constructions à usage commercial ou artisanal à condition ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀƛŜƴǘ 
une surface de plancher inférieure à 500 m². 

- Les affouillements et exhaussements de sol de plus de 100 m² de surface et de 
н ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ƭƛŞǎ Ł ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ Ł ǳƴ 
aménagement autorisés. 

Après 

Sont autorisées sous conditions :  

- {ŜǳƭŜǎ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ 

- [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ƻǳ ŀǊǘƛǎŀƴŀƭ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀƛŜƴǘ 
une surface de plancher inférieure à 500 m² 300 m² 

- Les affouillements et exhaussements de sol de plus de 100 m² de surface et de 
н ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ƭƛŞǎ Ł ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ Ł ǳƴ 
aménagement autorisés 

- Les constructions annexes 

Pièce impactée MODIFICATION 

Règlement 

 

Zone UCV 

Article 6 

Avant 

Les constructions peuvent être implantées en limites des emprises publiques ou en 
ǊŜǘǊŀƛǘΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘΣ ƭŀ ƳŀǊƎŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ǊŜǘǊŀƛǘ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł п Ƴ 
ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎΦ 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ōŀƴŘŜ ŘŜ пл 
mètres de profondeur mesǳǊŞŜ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΦ !ǳ-delà de la bande 
des 40 mètres est toutefois autorisée la réhabilitation des constructions existantes 
ainsi que la réalisation de constructions annexes ; 

Après 

Les constructions peuvent être implantées en limites des emprises publiques ou en 
ǊŜǘǊŀƛǘΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘΣ ƭŀ ƳŀǊƎŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ǊŜǘǊŀƛǘ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł п Ƴ 
ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎΦ 

!Ŧƛƴ ŘŜ ƳŀǊǉǳŜǊ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ǳƴ ƳǳǊ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ 
1,80 mètre est exigé quand la construction est implantée en retrait. 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ōŀƴŘŜ ŘŜ пл 
ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ƳŜǎǳǊŞŜ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΦ !ǳ-delà de la bande des 
40 mètres est toutefois autorisée la réhabilitation des constructions existantes ainsi 
que la réalisation de constructions annexes ; 
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3. Les règles de retrait par rapport aux limites séparatives sont revuesΣ Ŝƴ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǎŜƭƻƴ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜ ƻǳ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ 
parcelle (article 7). Dans une bande de 30 ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ƳŜǎǳǊŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ǊǳŜΣ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ Řǳ t[¦ ŀŎǘǳŜƭ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire que les constructions 
et les extensions des constructions existantes peuvent être implantées en limites séparatives ou en retrait (6 mètres de retrait si la façade comporte des 
ouvertures créant des vues, et 2 ƳŝǘǊŜǎ ǎƛ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ƴŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜ Ǉŀǎ ŘΩouvertures créant des vues). Au-delà de la bande de 30 mètres de profondeur mesurée 
depuis la rue, une règle est ajoutée imposant une implantation des constructions et des extensions des constructions existantes en retrait, de 6 mètres minimum. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pièce impactée MODIFICATION 

Règlement 

 

Zone UCV 

Article 7 

Avant 

Les constructions peuvent être implantées en limites séparatives ou en retrait.  

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴtation en retrait, la marge minimum de retrait par rapport à la limite 
séparative doit être calculée de la manière suivante: 

- si la façade en vis-à-vis de la limite séparative comporte des baies, la marge de 
retrait sera au moins égale à la hauteur de la façade, avec un minimum de 6 
mètres 

- si la façade en vis-à-vis de la limite séparative ne comporte pas  de baies, la 
marge de retrait sera au moins égale à la moitié de la hauteur de la façade, 
avec un minimum de 2 mètres 

 

Après 

Dans une bande de 30 mètres de ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ƳŜǎǳǊŞŜ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ : 

Les constructions et les extensions des constructions existantes peuvent être 
implantées en limites séparatives ou en retrait.  

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘΣ ƭŀ ƳŀǊƎŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ǊŜǘǊŀƛǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭa limite 
séparative doit être calculée de la manière suivante: 

- si la façade en vis-à-vis de la limite séparative comporte des baies ouvertures 
créant des vues, la marge de retrait sera au moins égale à la hauteur de la 
façade, avec un minimum de 6 mètres 

- si la façade en vis-à-vis de la limite séparative ne comporte pas  de baies 
ŘΩƻuvertures créant des vues, la marge de retrait sera au moins égale à la moitié 
de la hauteur de la façade, avec un minimum de 2 mètres 

Au-delà de la bande de 30 mètres de profondeur mesurée parallèlement à 
ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ :  

Les extensions des constructions existantes ainsi que les constructions annexes 
doivent obligatoirement être implantées en retrait des limites séparatives. La marge 
de retrait par rapport à la limite séparative doit être de 6 mètres minimum. 
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4. Afin de préserver les hauteurs existantes, et donc le caractère actuel de village du secteur, les hauteurs des extensions des constructions existantes en front de rue 
(dans une bande de 30 mètres à partir de la rue) sont diminuées afin de respecter ce qui existe actuellement (article 10). En effet, le règlement du PLU permet 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ мо mètres alors que toutes les constructions ne dépassent pas 10 mètres. La hauteur maximale au faîtage admise est donc 
diminuée à 10 mètres.  

Au-delà de la bande de 30 mètres, la hauteur maximale au faîtage des constructions annexes et des extensions des constructions est limitée à 6 mètres de façon à 
ƴŜ Ǉŀǎ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ǉŀysager remarquable. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pièce impactée MODIFICATION 

Règlement 

 

Zone UCV 

Article 10 

Avant 

[ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł т Ƴ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ Řǳ ǘƻƛǘΦ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ 
totale des constructions ne peut excéder 13 mètres (cheminées, antennes exclues) 

Après 

5ŀƴǎ ǳƴŜ ōŀƴŘŜ ŘŜ ол ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ƳŜǎǳǊŞŜ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ : 

La hauteur maximale des constructions ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ł ƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ м 
et 2 Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł т Ƴ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ Řǳ ǘƻƛǘΦ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ǘƻǘŀƭŜ au faîtage des constructions ne 
peut excéder 13 10 mètres (cheminées, antennes exclues). 

Au-delà de la bande de 30 mètres de profondeur mesurée parallèlement à 
ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ :  

La hauteur maximale des extensions des constructions existantes ainsi que des 
constructions annexes est fixŞŜ Ł о Ƴ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ Řǳ ǘƻƛǘΦ [eur hauteur totale au faîtage 
ne peut excéder 6 mètres (cheminées, antennes exclues). 
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5. [Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ƭŞƎŝǊŜƳŜƴǘ ŀƧǳǎǘŞŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴΦ Par ailleurs, dans un objectif de renforcement de la protection du 
caractère de village dans cette zone, il est souhaité que les murs en aspect pierre meulière ou parement soient les seuls qui puissent être édifiés en bordure de 
voies. Concernant la biodiversité et la nature en ville, la règle relative aux clôtures sous forme de mur est améliorée et précisée. Les clôtures doivent comprendre 
ǳƴŜ ƘŀƛŜ ǾƛǾŜ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ (voir liste en annexe du règlement). Des exemples illustratifs ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ont été incorporés pour faciliter 
leur compréhension par tous. 

 

Pièce impactée MODIFICATION 

Règlement 

 

Zone UCV 

Article 11 

Avant 

Le choix des matériaux, les couleurs doivent être fait de manière à garantir une 
harmonie avec les clôtures existantes à proximité. 

Les murs en pierre existants doivent être conservés. Leur démolition ponctuelle est 
toutefois autorisée pour permettre de réaliser un accès. 

[ΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘǎ όŎŀǊǊŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭŃǘǊŜΣ ōǊƛǉǳŜǎ 
ŎǊŜǳǎŜǎΣ ǇŀǊǇŀƛƴƎǎΣ ǇƭŀǉǳŜǎ ŘŜ ōŞǘƻƴΣΧύ Ŝǎǘ interdit. 

En bordure des voies, la hauteur totale de la clôture ne doit pas dépasser 1,80 
mètre.  

La clôture doit de préférence être constituée par un mur en pierre meulière ou en 
maçonnerie enduite.   

Elle peut aussi être constituée d'un ensemble homogène constitué d'un mur bahut 
ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ лΦсл ƳŝǘǊŜΣ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ōŀǊǊŜŀǳŘŀƎŜ ŀƧƻǳǊŞΣ ƭŀ 
hauteur totale ne doit pas dépasser 1.80 mètre. Des hauteurs supérieures pourront 
toutefois être autorisées pour permettre une meilleure harmonisation avec 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ōŃǘƛΦ 

Le mur bahut peut ponctuellement, avoir une hauteur de 1 mètre pour intégrer les 
coffrets techniques et les boites aux lettres. 

5Ŝǎ ǇƻǊǘŀƛƭǎ Ŝǘ ǇƻǊǘƛƭƭƻƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊƻƴǘ ŘŜ ŦƻǊƳŜ ǎƛƳǇƭŜΣ ǎŀƴǎ ŜȄŎŝǎ ŘŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜǎ 
décoratives. 

En limites séparatives, la clôture doit être constituée de murs maçonnés, de grillages 
plastifiés, de grilles, de claustra bois et/ou de haies vives. Dans tous les cas, sa 
ƘŀǳǘŜǳǊ ƴΩŜȄŎŝŘŜǊŀ Ǉŀǎ н ƳŝǘǊŜǎ Τ 

Après 

Le choix des matériaux, les couleurs doivent être fait de manière à garantir une 
harmonie avec les clôtures existantes à proximité. 

Les murs en pierre existants doivent être conservés. Leur démolition ponctuelle est 
toutefois autorisée pour permettre de réaliser un accès. 

[ΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜǎǘƛƴŞǎ à être recouverts (carreaux de plâtre, briques 
ŎǊŜǳǎŜǎΣ ǇŀǊǇŀƛƴƎǎΣ ǇƭŀǉǳŜǎ ŘŜ ōŞǘƻƴΣΧύ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘΦ 

En bordure des voies, la hauteur totale de la clôture ne doit pas dépasser 1,80 mètre.  

La clôture doit de préférence être constituée par un mur en aspect pierre meulière ou 
en maçonnerie enduite ou parement en meulière. 

 

 

Hauteur  
du mur :  
1.80 mètre 
maximum 

Exemple de clôture avec mur en aspect pierre meulière 
ou parement en meulière 
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Elle peut aussi être constituée d'un ensemble homogène constitué d'un mur bahut 
aspect pierre meulière ou parement en meulière ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ лΦсл 
ƳŝǘǊŜΣ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ōŀǊǊeaudage ajouré, la hauteur totale ne doit pas dépasser 1.80 
mètre. 

 

Des hauteurs supérieures pourront toutefois être autorisées pour permettre une 
ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ōŃǘƛΦ Le mur bahut peut 
ponctuellement, avoir une hauteur de 1 mètre pour intégrer les coffrets techniques et 
les boites aux lettres. Dans tous les cas, la clôture sera doublée par une haie vive 
composée dΩessences locales. 

5Ŝǎ ǇƻǊǘŀƛƭǎ Ŝǘ ǇƻǊǘƛƭƭƻƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊƻƴǘ ŘŜ ŦƻǊƳŜ ǎƛƳǇƭŜΣ ǎŀƴǎ ŜȄŎŝǎ ŘŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜǎ 
décoratives. 

En limites séparatives, la clôture doit être constituée de murs maçonnés enduits, de 
grillages plastifiés, de grilles, de claustra bois et/ou de haies vives. Dans tous les cas, 
ǎŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƴΩŜȄŎŝŘŜǊŀ Ǉŀǎ н ƳŝǘǊŜǎ Τ 

 

Mur bahut  + 
barreaudage : 
1.80 mètre 
maximum 

Exemple de clôture avec mur bahut aspect pierre meulière ou parement en meulière 

Mur bahut : 
0.60 mètre 
maximum 
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6. La règle concernant la plantatioƴ ŘΩǳƴ ŀǊōǊŜ ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ initialement pour 100 m² de terrain (article 13) est ajustée car elle demeure difficilement applicable. 
 

 

Pièce impactée MODIFICATION 

Règlement 

Zone UCV 

Article 13 

Avant 

Lƭ ǎŜǊŀ ŀƳŞƴŀƎŞΣ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ нл ҈ ŘΩespaces plantés 
paysagés de pleine terre. 

Il sera planté au moins un arbre de haute tige pour 100 m² de terrain. 

Après 

Lƭ ǎŜǊŀ ŀƳŞƴŀƎŞΣ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ нл ҈ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǇƭŀƴǘŞǎ ǇŀȅǎŀƎŞǎ 
de pleine terre. 

Il sera planté au moins un arbre de haute tige pour 100 m² 200 m² de terrain. 
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Č Zones UH 
 

1. !Ŧƛƴ ŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜǊ ƭŜ ȊƻƴŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ ŦƻǊƳŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǎƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ : 

¶ La zone UH1 dans le Golf est reclassée dans une nouvelle zone UH5, spécifique aux caractéristiques de ce secteur, où sont uniquement autorisées les extensions 
des constructions existantes.  

¶ ¦ƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ Ŝƴ ¦Iо ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǎƻƴǘ ǊŜōŀǎŎǳƭŞŜǎ Ŝƴ ¦IнΦ  

¶ La zone UH4 est supprimée et est rebasculée en UH2.  

¶ La zone UH5 devient la zone UH4 et la limite de cette zone est revue par rapport à la zone UH2. 
 

Pièce impactée MODIFICATION 

Plan de zonage  

Zone UH 

Reclassement de secteurs 
UH1 en une nouvelle 

zone UH5 

Avant 

 

                                              Le Golf 

 

 

 

 

Après 

 

                                          Le Golf 
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Plan de zonage  

Zone UH 

Reclassement de secteurs 
UH3 en zone UH2 

Avant 

 

Parc de Sénart 

 
Parc aux Chênes ς Les Cendriers ς La Cognette ς Bois Huguenot 

Après 

 

Parc de Sénart 

 
Parc aux Chênes ς Les Cendriers ς La Cognette ς Bois Huguenot 


